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MEMORANDO DE ENTENDIMIENTO ENTRE LAS NACIONES UNIDAS 

Y LA SECRETARÍA GENERAL DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS 

SOBRE ASISTENCIA ELECTORAL A HAITÍ

Memorando de Entendimiento entre las Naciones Unidas y

la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos 

sobre asistencia electoral a Haití 


Las Partes del presente Memorando de Entendimiento, las Naciones Unidas y la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos (SG/OEA),


Considerando que, mediante la Resolución 1542 (2004) del 30 de abril de 2004, el Consejo de Seguridad decidió establecer la Misión de Estabilización de las Naciones Unidas en Haití (MINUSTAH);


Considerando que, en esa misma resolución, el Consejo de Seguridad apoyó el establecimiento de un grupo básico presidido por el Representante Especial del Secretario General para Haití e integrado por sus adjuntos, el Comandante de la Fuerza, representantes de la Organización de los Estados Americanos (OEA) y la Comunidad del Caribe (CARICOM), otras organizaciones regionales y subregionales, las instituciones financieras internacionales y otros directamente interesados, a fin de facilitar la ejecución del mandato de la MINUSTAH, promover la interacción con las autoridades de Haití en calidad de socios y hacer más eficaz la acción de la comunidad internacional en Haití, como se expone en el informe del Secretario General (S/2004/300);


Considerando que, en esa mima resolución, el Consejo de Seguridad solicitó que, en el desempeño de su mandato la MINUSTAH coopere y se coordine con la OEA y la CARICOM;


Considerando que, también en esa misma resolución, el Consejo de Seguridad encomendó a la MINUSTAH ayudar al Gobierno de Transición en la tarea de organizar, supervisar y llevar a cabo elecciones municipales, parlamentarias y presidenciales libres y limpias a la mayor brevedad posible, en particular prestando asistencia técnica, logística y administrativa y manteniendo la seguridad, con el apoyo apropiado a un proceso electoral en que la participación de los votantes sea representativa de las características demográficas del país, con inclusión de las mujeres;


Considerando que las Naciones Unidas reconocen los compromisos pasados y presentes y los esfuerzos emprendidos por la OEA para fomentar una democracia verdadera y duradera en Haití;


Considerando que la Resolución 2058 de la Asamblea General de la OEA, adoptada el 8 de junio de 2004, reafirma el compromiso de la OEA con el fortalecimiento de la democracia en Haití y solicita a la Misión Especial de la OEA para el Fortalecimiento de la Democracia en Haití, de acuerdo con los artículos 23 y 24 de la Carta Democrática Interamericana, que preste asistencia al Consejo Electoral Provisional en la preparación, organización y vigilancia de las elecciones y la proclamación de los resultados, en cooperación con la MINUSTAH;


Considerando que, en esa misma resolución, la Asamblea General de la OEA resolvió encomendar al Secretario General de la OEA que establezca la coordinación necesaria con el Secretario General de las Naciones Unidas e identifique las áreas de colaboración entre la Misión Especial de la OEA para el Fortalecimiento de la Democracia en Haití y las Naciones Unidas, especialmente aquellas relacionadas con el fortalecimiento de las instituciones democráticas, la celebración de elecciones y la promoción de los derechos humanos;


Considerando que tanto las Naciones Unidas como la OEA están comprometidas con esta empresa y reconocen la importancia de trabajar juntas en la coordinación de sus esfuerzos para prestar asistencia electoral a Haití;


Considerando que la Secretaría de las Naciones Unidas y la SG/OEA suscribieron el 17 de abril de 1995 un Acuerdo de Cooperación que establece, entre otros, que el Secretario General de las Naciones Unidas y el Secretario General de la Organización de los Estados Americanos deberán adoptar las medidas adecuadas para asegurar un enlace y cooperación eficaz entre las Secretarías de las dos Organizaciones;


Considerando que las Naciones Unidas y el Gobierno de Haití suscribieron un Acuerdo sobre el Estatuto de las Fuerzas el 9 de julio de 2004 y que este Memorando de Entendimiento se suscribe sin perjuicio de las disposiciones establecidas en dicho Acuerdo;


Reconociendo que las Naciones Unidas son la autoridad máxima para la implementación del mandato de la MINUSTAH;


Considerando que el presente Memorando de Entendimiento se suscribe sin prejuicio de los privilegios e inmunidades de las Partes, incluidos sus órganos subsidiarios y su personal;


Por tanto, las Naciones Unidas y la SG/OEA acuerdan lo siguiente:

Artículo I

Propósito

1.
 El presente Memorando de Entendimiento establece los términos y condiciones bajo los cuales las Naciones Unidas, en cumplimiento de su mandato en Haití, cooperará y coordinará con la SG/OEA a fin de asistir al Consejo Electoral Provisional de Haití en su tarea de organizar, supervisar y llevar a cabo elecciones municipales, parlamentarias y presidenciales libres y limpias.

Artículo 2

Áreas de cooperación y coordinación

2.1. Establecimiento de una Comisión de Cooperación Electoral

a. A fin de asegurar que la asistencia que se presta para el proceso electoral de Haití es eficaz y coherente, las Partes deberán establecer una Comisión de Cooperación Electoral (CCE).

b. La CCE deberá estar integrada por un representante de las Naciones Unidas, quien asumirá el cargo de Presidente del Comité, y un representante de la OEA, quien asumirá el cargo de Vicepresidente del Comité. Se otorgará a un representante de la CARICOM la calidad de miembro de la Comisión, sujeto a la aceptación y acuerdo por parte de la CARICOM de este Memorando de Entendimiento.

c. Las decisiones de la CCE deberán adoptarse por consenso con todos los miembros presentes.

d. Las principales funciones de la CCE serán las siguientes:

(i) Procurar asegurar el intercambio regular de información entre las organizaciones que participan en sus actividades electorales;

(ii) Asegurar que existe un sistema eficaz para la presentación de informes, a través del Presidente de la CCE, al Representante Especial para Haití del Secretario General de las Naciones Unidas, quien mantendrá informado de forma regular al grupo básico sobre las actividades electorales;

(iii) Decidir acciones conjuntas que las Partes pueden llevar a cabo en el campo electoral en concordancia con las disposiciones de este Memorando de Entendimiento y las responsabilidades respectivas de cada Parte;

(iv) Asegurar la coordinación, eficacia y coherencia de las acciones que las Partes pueden llevar a cabo de forma separada en el campo electoral, en concordancia con este Memorando de Entendimiento y las responsabilidades respectivas de cada Parte establecidas en el mismo;

(v) Funcionar como un mecanismo para la solución de problemas que surjan sobre cuestiones dentro de la esfera de actividades de la CCE, tal y como estipulan los artículos III y IV de este Memorando de Entendimiento;

(vi) Facilitar la cooperación con otros organismos y organizaciones cuando fuere necesario a fin de coordinar la prestación de asistencia técnica internacional.

(vii) Todas las otras funciones que se especifican en este Memorando de Entendimiento.

2.2 Secretaría de la CCE

a. La MINUSTAH actuará como Secretaría de la CCE, la cual se encontrará en la Sede de la MINUSTAH, con los recursos existentes. El Jefe del componente electoral de la MINUSTAH será el presidente de la CCE, quien designará, entre sus funcionarios, al personal electoral necesario para respaldar a la CCE.

b. La Secretaría de la CCE tendrá las siguientes responsabilidades:

(i) Preparar las reuniones de la CCE, tal y como disponga la CCE;

(ii) Formular los temarios de las reuniones de acuerdo con todos los miembros de la CCE;

(iii) Mantener un registro de las cuestiones que se plantean en las reuniones de la CCE y de las decisiones adoptadas;

(iv) Supervisar, a través del personal descrito en el punto 1 arriba, la implementación de las decisiones de la CCE;

(v) Invitar a otros organismos y organizaciones pertinentes a las reuniones cuando así lo decida la CCE.

Artículo III

Responsabilidades de las Naciones Unidas con respecto al proceso electoral

3. Las Naciones Unidas tendrá las siguientes responsabilidades:

a. Asistir al Consejo Electoral Provisional (CEP) en la planificación, organización y celebración de las elecciones;

b. Supervisar todos los aspectos del proceso electoral, conforme a la solicitud del Gobierno de Transición de Haití;

c. Asistir al CEP en las áreas de cuestiones jurídicas/políticas, finanzas, operaciones y logística, educación cívica, capacitación y coordinación regional;

d. Emprender procesos de supervisión especializada y control de calidad a fin de asegurar la calidad de los proyectos de asistencia técnica electoral de conformidad con este Memorando de Entendimiento;

e. Proporcionar seguridad permanente durante todo el proceso electoral;

f. Presidir la CCE.

Artículo IV

Responsabilidades de la SG/OEA con respecto al proceso electoral

4.1
La SG/OEA tendrá las siguientes responsabilidades:

a. Realizar el ejercicio de registro de votantes;

b. Emprender acciones conjuntas acordadas por la CCE dentro del ámbito del presente Memorando de Entendimiento;

c. Ejercer la vicepresidencia de la CCE.
Artículo V

Disposiciones financieras

5.1 En el desempeño de sus actividades de asistencia electoral en Haití, incluidas las acciones conjuntas, las Naciones Unidas y la SG/OEA abonarán, con sus propios recursos, los sueldos y emolumentos de su respectivo personal electoral, gastos operacionales y gastos de apoyo relacionados.

5.2
A fin de facilitar la coordinación operativa y la colaboración necesarias, las Naciones Unidas y la SG/OEA acuerdan intercambiar información, de conformidad con sus políticas y procedimientos respectivos, sobre la movilización y uso de estos recursos.

Artículo VI

Responsabilidad civil
6.1 Cada Parte será responsable de la tramitación de todas las denuncias que presenten contra la misma sus propios funcionarios, empleados y agentes, o terceras partes, por fallecimiento, lesiones, pérdida o daño de propiedad que surjan de este Memorando de Entendimiento, en conexión o en relación con el mismo.

6.2 Cada Parte, a su propio costo, indemnizará, eximirá de toda responsabilidad y defenderá a la otra Parte, sus funcionarios, empleados y agentes, contra todas los pleitos, procesos, denuncias, demandas, pérdidas y responsabilidad civil de cualquier naturaleza o índole, incluyendo, pero no taxativamente, todos los gastos de litigio, honorarios de los abogados, pagos de liquidación, daños y todos los otros costos y gastos relacionados, basados en cualquier acto u omisión de la Parte responsable o cualquiera de sus funcionarios, empleados o agentes, que surjan de cualquier acto u omisión, o relacionados o en conexión con el mismo.

Artículo VII

Solución de controversias

7.1. Todas las controversias entre la OEA y las Naciones Unidas que surjan de  este Memorando de Entendimiento, o en conexión con el mismo, deberán solucionarse mediante consultas entre el Representante Especial para Haití del Secretario General de las Naciones Unidas y el Secretario General de la OEA o las autoridades designadas por ellos. Si con estas consultas no se logra solucionar una controversia, dicha controversia deberá, a solicitud de cualquiera de las Partes, remitirse al Secretario General de las Naciones Unidas y al Secretario General de la OEA para su solución mediante consultas entre ellos o entre las autoridades que designadas por ellos con ese fin.

7.2
Ninguna disposición establecida en el presente Memorando de Entendimiento constituye una renuncia de los privilegios e inmunidades  de las Partes, sus órganos subsidiarios y su personal.

Artículo VIII

Duración y entrada en vigor
8.1.
El presente Memorando de Entendimiento seguirá vigente mientras que la MINUSTAH asista al Gobierno de Transición de Haití en sus esfuerzos por organizar, supervisar y llevar a cabo elecciones municipales, parlamentarias y presidenciales en cumplimiento de la Resolución 1542 (2004) del Consejo de Seguridad.

8.2
El presente Memorando de Entendimiento entrará en vigor en la fecha de su firma por las Partes.

Artículo IX

Modificación

9.1
El presente Memorando de Entendimiento solamente podrá ser modificado o enmendado con el consentimiento escrito de ambas Partes.
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Suscrito por los representantes debidamente autorizados de las Partes en dos ejemplares originales en el lugar y fecha indicados abajo:

Firma



Firma

Señor Kieran Prendergast

Embajador Luigi Einaudi

Subsecretario General de Asuntos Políticos
Secretario General en funciones

Por las Naciones Unidas

Por la Secretaría General de la 





Organización de los Estados Americanos

Fecha: 2 de noviembre de 2004

Fecha: 3 de noviembre de 2004

Lugar: Nueva York, NY


Lugar: Washington, DC 
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